
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ॥ 
Siree Raag, Fifth Mehl, First House: 

ਿੰਤ ਜਨਾ ਸਮਸਲ ਭਾਈਆ ਕਸਿਅੜਾ ਜਮਕਾਲੁ ॥ 
Meeting with the humble beings, O Siblings of Destiny, the Messenger of 
Death is conquered. 

ਿਚਾ ਿਾਸਹਬੁ ਮਸਨ ਵੁਠਾ ਹਆ ਖਿਮੁ ਦਇਆਲੁ ॥ 
The True Lord and Master has come to dwell within my mind; my Lord and 
Master has become Merciful. 

ੂਰਾ ਿਸਤਗੁਰੁ ਭਸਿਆ ਸਬਨਸਿਆ ਿਭੁ ਜੰਜਾਲੁ ॥੧॥ 
Meeting with the Perfect True Guru, all my worldly entanglements have 
ended. ||1|| 

ਮਰ ਿਸਤਗੁਰਾ ਹਉ ਤੁਧੁ ਸਵਿਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 
O my True Guru, I am a sacrifice to You. 

ਤਰ ਦਰਿਨ ਕਉ ਬਸਲਹਾਰਣ ਤੁਸਿ ਸਦਤਾ ਅੰਸਮਿਤ ਨਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I am a sacrifice to the Blessed Vision of Your Darshan. By the Pleasure of Your 
Will, You have blessed me with the Ambrosial Naam, the Name of the Lord. 
||1||Pause|| 

ਸਜਨ ਤੂੰ ਿਸਵਆ ਭਾਉ ਕਸਰ ਿਈ ੁਰਖ ਿੁਜਾਨ ॥ 
Those who have served You with love are truly wise. 

ਸਤਨਾ ਸਛ ਛੁਿੀਐ ਸਜਨ ਅੰਦਸਰ ਨਾਮੁ ਸਨਧਾਨੁ ॥ 
Those who have the Treasure of the Naam within emancipate others as well 
as themselves. 

ਗੁਰ ਜਵਡੁ ਦਾਤਾ ਕ ਨਹੀ ਸਜਸਨ ਸਦਤਾ ਆਤਮ ਦਾਨੁ ॥੨॥ 
There is no other Giver as great as the Guru, who has given the gift of the 
soul. ||2|| 

ਆਏ ਿ ਰਵਾਣੁ ਹਸਹ ਸਜਨ ਗੁਰੁ ਸਮਸਲਆ ਿੁਭਾਇ ॥ 
Blessed and acclaimed is the coming of those who have met the Guru with 
loving faith. 



ਿਚ ਿਤੀ ਰਸਤਆ ਦਰਗਹ ਬਿਣੁ ਜਾਇ ॥ 
Attuned to the True One, you shall obtain a place of honor in the Court of the 
Lord. 

ਕਰਤ ਹਸਥ ਵਸਡਆਈਆ ੂਰਸਬ ਸਲਸਖਆ ਾਇ ॥੩॥ 
Greatness is in the Hands of the Creator; it is obtained by pre-ordained 
destiny. ||3|| 

ਿਚੁ ਕਰਤਾ ਿਚੁ ਕਰਣਹਾਰੁ ਿਚੁ ਿਾਸਹਬੁ ਿਚੁ ਿਕ ॥ 
True is the Creator, True is the Doer. True is our Lord and Master, and True is 

His Support. 

ਿਚ ਿਚੁ ਵਖਾਣੀਐ ਿਚ ਬੁਸਧ ਸਬਬਕ ॥ 
So speak the Truest of the True. Through the True One, an intuitive and 
discerning mind is obtained. 

ਿਰਬ ਸਨਰੰਤਸਰ ਰਸਵ ਰਸਹਆ ਜਸ ਨਾਨਕ ਜੀਵ ਏਕ ॥੪॥੨੮॥੯੮॥ 
Nanak lives by chanting and meditating on the One, who is pervading within 
and contained amongst all. ||4||28||98|| 

 


